
SERVIÇO PÚBLICO FEDERAL 
MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE UBERLÂNDIA 
Pró-reitoria de Graduação 

Diretoria de Ensino 
Divisão de Formação Discente - Setor de Estágio 

AMENDMENT TO COMMITMENT AGREEMENT FOR EXTERNAL INTERNSHIP 

(Aditivo ao Termo de Compromisso de Estágio Externo) 

(  ) MANDATORY  (  )NON-MANDATORY 
 (Obrigatório)  (Não Obrigatório) 

All fields below must be filled digitally.  
This document will not be accepted if illegible, distorted, or adulterated. 
(Todos os campos devem ser preenchidos de forma digital. 
Este documento não será aceito ilegível, desconfigurado e adulterado). 

1. EDUCATIONAL INSTITUTION
  Name : Federal University of Uberlândia (Universidade Federal de Uberlândia – UFU) 
Legal representative: Prof. Kárem Cristina de Sousa Rib ibeiro Position: Undergraduate Pro-rector 

Legal naturet: Public foundation raised by the Decree-Law n. 762, 14th May 1969, altered by the Law n. 6.592, 24th May 1978, inscribed at 
EIN under the number 25.648.387/0001-18 

Address: Av. João Naves de Ávila, 2121 – Campus Santa Mônica – Bairro Santa Mônica – CEP: 38400-902 – Uberlândia-MG 
Phone: +55(34) 3291-8984 E-mail: estagio@prograd.ufu.br Website: http://www.prograd.ufu.br/estagio 
Existing legislation supporting this document: 

• Law Nº 11.788/2008 – Federal Law of Intership
• Resolution Nº 93/2023, of the Graduate Council – General Rules for Undergraduate Internships at UFU Law nº 13.709/2018 – Data

Protection General Law or “LGPD”
• Normative Instruction Nº 213/2019, of Mistério da Economia - acceptance of interns within the scope of the Federal Public

Administration and other relevant legislation

2. INTERNSHIP COMPANY (Concedente do estágio)
Company name: 
(Nome da concedente)  CNPJ: 

Legal representative: 
(representante legal)  NIN (CPF) 

3. INTERN - Estagiário(a)
Full Name: 
(Nome completo) 

NIN: 
(CPF) 

Course:  Enrollment number: 
(Curso)  (Matrícula) 

4. INTERNSHIP AMENDMENT DATA (Dados de alteração do Estágio)
1. Extension:
(Prorrogação)

Start date: 
(Data de início) 

End date: 
(Data de término) 

2. Weekly working hours: from  to  hours, as from       or from       to 
(Carga horária semanal: de  para   horas, a partir de  ou no período de  a) 
3. Modality: from  to  , as from  to 
(Modalidade: de  para  , a partir de

 or from      
 ou no período de  a) 

- There are two internship modalities: Mandatory and Non-mandatory. In case the internship is moving from
Mandatory to NON-MANDATORY, scholarship amount or service consideration must be filled in item 4 and
transportation allowance and insurer policy must be filled in item 7.
(Existem duas modalidades de estágio: Obrigatório e Não Obrigatório. No caso de mudança para NÃO OBRIGATÓRIO, devem
ser informados o valor de bolsa ou contraprestação no item 4 e o auxílio transporte e a seguradora com apólice no item 7)

 to R$ 4. Scholarship amount or other form of service consideration: from R$
(Valor da bolsa ou outra forma de contraprestação de serviço: de R$  para R$ 

      or (inform service consideration) 
ou (contraprestação))

5. Internship’s Supervisor:
(Supervisor de Estágio

, as from
 a partir 

      or from
ou no período de

 to
 a)

6. Suspension: from
(Suspensão: de

 to
 a

 , because of
pelo motivo de

7. Others:
(Outros:)



SERVIÇO PÚBLICO FEDERAL 
MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE UBERLÂNDIA 
Pró-reitoria de Graduação 

Diretoria de Ensino 
Divisão de Formação Discente - Setor de Estágio 

The parties identified above celebrate the present Amendment to Commitment Agreement under the following conditions: 
1st - The amendment(s) is(are) agreed between the parties, as informed in INTERNSHIP AMENDMENT DATA; 

Single Paragraph – In the extension, there cannot be an interval between the end date of the previous contract and the start date of 
the extension; 
2nd – In accordance with any change made by this amendment, the intern remains protected by the Legislation mentioned above; 
3rd – The other provisions that are not expressly amended by this amendment are maintained; 
4th – The city of Uberlândia shall resolve any legal issue that arises from this Amendment and that cannot be resolved amicably. 
In full agreement with the provisions of this document and with the current legislation, the identified parties sign it. 

(City)  ,  de  de 20

_______________________________________________ 
Inter (Estagiário/a) 

_______________________________________________ 
Internship Grantor (Concedente de Estágio) 
Legal Representative (Representante Legal) 

_______________________________________________ 
Internship’s Supervisor (Supervisor/a) 

_______________________________________________ 
Advisor Professor and/or Internship Coordinator 
(Professor/a Orientador/a e/ou Coordenador de estágio 

__________________________________________________________________________ 

Federal University of Uberlândia (Universidade Federal de Uberlândia 
Internship Sector/DIFDI/DIREN/PROGRAD (Setor de Estágio/DIFDI/DIREN/PROGRAD 

Legal Representative (Representante Legal 


	Sem nome

	7 Others: 
	Group1: Off
	Company name: 
	Legal representative: 
	CNPJ: 
	Full Name: 
	Course: 
	Enrollment number: 
	NIN: 
	NIN2: 
	Data2_af_date: 
	Texto5: 
	Texto4: 
	Texto8: 
	Texto9: 
	Data3_af_date: 
	Data4_af_date: 
	Data5_af_date: 
	Data6_af_date: 
	Data7_af_date: 
	Data8_af_date: 
	Data9_af_date: 
	Texto13: 
	Texto14: 
	Texto17: 
	Texto18: 
	Data13_af_date: 
	Data14_af_date: 
	Data15_af_date: 
	Data16_af_date: 
	Texto19: 
	Texto20: 
	Texto21: 
	Texto22: 
	Data17_af_date: 


